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1 FUHIC

AR TRiR T 2 N e LR, T F A4 E TR OEHLA B EATHH I LT W
2 ERGEED 1 DTH %, Ethnologue D7 — F 12 K iUL!, EHED /N FiEE
BHE. 1994 FOEBFHE T 42,800 ADFEEMERAINT V5, N ILEEDOH
DRSS TH DN IVIED N2 1E, FEREEREM (Southern Nations, Nationalities,
and People’s Region) 1Z&F %A B DALY ¥ A 2> 6 B IZHY 60km 12 HLIE T
574 A7, BLOK 130km IZALET 5 b b S 2HicAE L Tw 5, EE
ZZGEMDIEN TSI NOOH Y, FRABERT B0 Y ANEET 24HE
ATV S, ¥ ¥R 1,500m & ST H %23, k)L 213 900m
&R,

FH1F 2006 FED 5NV EEOBMIEZ 1T\, BT — 7 DINEEZ T T
%, HEICH L TH & 5% BazoMorfa K (74 X AHE, /< )LE) . Mulken
Gulelat i (b » v S HIE, 7 2L3516), ShomaDore [k (74 X AL, Au
). BodoKala & (F» VS HE, N<E) 12, TOHZED TEHzHL
BT 70,

/\vw%ﬁwaﬁﬁ’méﬁliﬂij 2% Lydall (1976) 12 X % 46 «"—\‘/“@?ﬁ?ﬁb%

b %%‘@ﬁﬂﬁnﬂ 3’(73%‘15{ ?%ﬂ:}ﬁu&ﬁﬁﬁ Nhnnnﬂﬂéi) k bﬂf‘l)
%, uﬂi“(“%%‘ﬁlﬂfﬁbfcﬁﬁgT Y REE A, RRIENCAGEICEIT 2

BRI EBERBICOWT, B2 o - BT 2 L %ETEF!”

AT VLR 22~25 SR ERPAF RS IIEITZE B) TAR T2 L5 4 ETHE S iR ORHE L BB T 2 A TS,
BOENICT—F R— M, RE  MEE— (BIRKY) GEER'S 22401046) KXk 2bDTH S,

lhttp :www.ethnologue.com/show_language.asp?code=amf

2ERDOBISIRIRTH O 2505 1E RO, N4 7 VITBEFE (b5 WIITBERICEEFN A EKERS) XYY, 5
FEEEEXYID, A =40 a-form, ACC = W#&f5%, COPULA = 2 Y2 7, IMPFV = BiFR5%E 1. IMPV = B dr 4,
NA = &4 ® na-form, NO = 43D no-form, NOT = {5%, PFV = Bi5¢ 1. PL=#% PTC =43, PURP = B,
STAT = BFilJRFE. SUBJ = fitJm@fHi 3235,
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2 I\VIEBAFAEOHME
21 HEBH
ARETIE, NoILEBICRDEEZV TS,

p,b,6,m t d dnk g d n 2s z3[[1,¢ [ [d3), h[6]; €, & [, qsr 1w, js i,

€, a,0,u; i € aln, o u

N OVEEIC RSN 2235 X AT /6, d, g/ SRS b ¢ ) TH D, HE R
R[THAHABEFICK L, /p,t.k/ FHOCERE TH D, I ZIFHBICEERS L
T53, £, /W IZEFED [A] TH S, AETIEHAPLTIDLDIZZ DL
FEYTS,

REFII R Z AT 5, Jef IR, i/ BULIXLIEHFRALT 5, Jo,u/
F W PEEZ RO,

NRIVEEDGET 7 v FIFREEINTH D, AR TIESHEIIIECT4aD L)
RS, BiEO T 7y FMIBRENICHRE D, FHIRREETH 5,

22 BFADEREL

N VEEDAGNE, FHIE U CUENER SOEN B Z b T ICHW S Z £ 28
T&%, WAIX, /z6bo/ "4 AV 1A A« X A, HE - WEICBIRZ il
HTE %, 7228, %29 LEROXMBBIEI > 7 GEI1E, RITET 5 3
DDEREZ 5,

R tald THE (FR) THHI L, T—2RTFTHEI L) VhEwI e,
#RT, ENEEETI0EURICH EDWTHWIT 2, 2 ORI /hajta/
Kbz, @ X ) IceellEfb I nREICL <, HENICHW SN2 8HIEZ% <
AR

HRR o X Ttk (RR) THEI L) TRIAHDIE TREVI L %
L. no ITHEMWICHWSEIN S, [zébono/ 1 TEEDIA AV HBHWIE TR
A7AF V) ZEKL, EBH5THL20IEUR»SHWT25, 2 2To "S5
ElFx TRELREM, RERDIED) L) ENEZEZEWRL. /noqo/ T7K,
D &) BAREAFTH > TS /nogono/ "RKEDK, Z{FEH I L TE S,

FZRREE -na [ZPHMEICEZ &5 N 5 WRIIEE 2K T, /z6bona/ [FHART M2, 3
VEDIAF vy Z2ERT 208, BEEBZH) L TEHHE2HMTE 2,

DL ED 3 >R Z1E9 45lE% . Lydall (1976: 406-409) 12 L 7225\ Z 4
Z# a-form, no-form, na-form &MFRT %, 7, R ZIEDLVWHAFIEZ

S L RS fp L k) ERET S
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AT (basic-form) & FES,

meaning basic-form a-form no-form na-form
“guest” asin asinta  asinno asinna
“sorghum” isin isinta  isinno isinna
“baboon”  gaja gajta  gajtono, gajan(o) gajana
“flower” ha:q’a hatta  ha:q’an(o) ha:q’ana
“lion” z6bo zoba  z6bono zobona
“water” noq’o noq’a noq’on(o) noq’ona
“goat” q’uli q'ulta  q’ullo, q'ultono q’ulla
“stone” seini semnta  semnno semna

FERIEDY -0 THD B 450D a-form Tl BEREE ta 3 -a 1272 5, FHAEH
-a/i THED 2451 TlE, LI UIE no-form 128\ THERERE -tono Z WV %, F 7,
no-form IZHEHET 5 HENH S L E, RED -0 MWiEL T nZIFIZHb LD
%\,

2.3 AFAERBRADEN—

NRIVERIC B W THAFE DO SGENEL, TEOBIRIIEBI TR w, 7223, B
w3 2 BT 5 L &, BRHZAFIC—BIE LI LREHNTHL, M
TIET2DIE gari "REWV) Z2fEHITH 5,

semni ga:ri “big stone(s)”
semno ga:rro  “huge stone(s)”

semna ga:rra  “‘some big stones”
RS, P24 E —BIE R T UIR S kv, LD I
s AT a-form DSV 615,
semi ka “this stone”

semno koro  “this/these stone(s)”

sexnna kira  “these stones™

Lol BRI Z2EMid 20 THL, WEEE L THe LN 55812
SGEN—BDEG TR 2, —HLTh, LAl THRY,

semmno gairi=ne  “The stone is huge.”

semno gairro=ne “The stone is huge.”
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3 HERR
3.1 HREEFICKLIHERE

22 fiiTHBEART &) IS N2 VEEDOAFIEEIVIC IZ RIS % T no-form & |
ARG R 2 2§ na-form O 2 FEDFET 5, EEE L THA 517\ /noqo/
K) TH->TH, /noqono/ & /noqona/ DT ZEA Z LI TE 3,

(1) noqoka ina ima.
water  this-A to me give-IMPV

“Give me this water.”

(2) noq’'ono koro ina ima.
water-NO  this-NO to me give-IMPV

“Give me this mass of water.”

(3) noq'onakira ina ima.
water-NA this-NA to me give-IMPV

“Give me these cups of water.”

FEHISBWT, (2) D nogono 1& TAE Ak, KRtk 2L, BlOHE
baz "REZRAKZE D, W) ICESHAZTEETH 5, (3) D noq'ona (/KD EAR
IKHA SN BBIC > TRE I L, PlAIE, Efoay FicA>Tw3a I L%

BT 54,

32 BESAF

WL OPDLFIFEEZRITHELFE L THe oS,

/bisi/ \& TR ZEKRT 205, Tk 2K 245 L bHwsNDS, £
7oo "B ZEWRT % Janti/ b TED. D) Z2ERT 4 E L THWSE Z L
MTE 5,

(4) aga bisi=ne.
this body=COPULA

“That’s all.”

(5) aga anti=ne.
this body=COPULA

“This is a residue.”

ZDEE, D Tk, BLIE TERY ) THE22BREEED /sa) Z VT
RET 2 ENTE S, [sa) ZHEVBEAFZRET 2 45C1E, LIFLIZ no-
form Vo35, —H., BEI N2 BELFAIZIEANZ, no-form. na-form D

BB IE, BARDKEER, BUEOKIE) R E,
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WTFNTH->TH R, KRICETEDIE, Jedi/ "AJ D no-form TH 5 /em(o)/
"AZ 1 12k ->T janti) T ) ZIRETIHTH 5,

em=sa anti “rest of the people”
em=sa antino “rest of the people”

em=sa antina “rest of the people”

7, AT BELFLL THCE Z E23H 5, B OIRE L 7 80=
#il, no-form DIETHW SIS Z E03%\», RITZET 5 DIE [gebi/ TRE
Z, NZEAL ) Z2ERT 28 EA4E gembo & L THW2HITH %,

(6) emo=sa gembo ni?a=de.
person-NO=of large-NO come-PFV=Dbeing

“Most of the people has come.”

(7) inta noq’on=sa gembo wucidi=ne.
I water-NO=of large-NO drink-STAT-is=COPULA

“I drank most of the water.”

33 EFHICLZIBERA

AR, LiAOBEZRTEAERH 5, E, 23T L)z, £
GRS 2 TERFNEIEE 2 Ll S 2, BEEE L THWS L EEHT
LbEEIE2Z —HI ek,

NSy ZERT % Jlikka/ 12, BHiT 2 AEOBERPIEFIC L > T THE
Dy DEWRIZS KD, HlZIX, /noqo) 7Ky DIERTED /likka/ ZfEZIE TA&E
DKy TH B D, naform ZHW 2B E TWDDD/NIS K DEKRIZE S,

noq’o likka “small amount of water”

noq’ana likkana “some small puddles”

29 LRI ZET, TDED) OFEKREZIHRL720wE ZIXENSHEZRT
no-form Z H WL AUX R, BLTOHI (8) £ (9) 1XIFIX[HE U EKRIZH WS Z 3T
XL, &I THED) OFKRTHL I EVHETH S,

(8) jer kote likka sija da:=ne.
thing here small bad exist=COPULA

“Here is a small problem. / Here are some problems.”

(9) jerro kote likkano sijono da:=ne.
thing-NO here small-NO bad-NO exist=COPULA

“Here are some problems.”
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FU X9, TREW) 2BKT S /gebi/ % T£RD, T4k, OFEKE LT
AWz B TES, 212 HHA45D no-form IZ1E TLED | DEEINTWL
503, B4 [gebi/ ZfE9) T L TENZGHDEKRTH 5 2 & 2HHIEICTE 5,
¥ 72, HBEEEE T na-form ICNBET 28560 T8, OERICR S,

noq’o gebi “large amount of water”
noq’ono gemBo  “large amount of water”
ha:q’a gebi “a big tree”

ha:q’ano gembo “large amount of trees”
haiq’ana gemba “many trees”

E2AT, EFEREHEE LT 356, @iIGEHET2 4 -3 e 5
IS JE AT

(10) emo  Kkatti gebi=ne.
person-NO very large=COPULA

“There are countless people.”

WARFEBLEAZ BT 2500, Bz I IHEBH L, LA
/likka/ % /gebi/ ICBH L T, #dzBMid 256 TH o THEE2z I ¥k
WIEH L, Bl (11) TlE, /gebi/ DFEILZALZ i 2RI F 7o (3 BdEE &
LTIRELZEEZLNSS,

(11) Seda! emo gebi nata=te ko da:=de.
look-IMPV person-NO large come-PFV=in they exist=being

“Look! A lot of people are coming.”

ST, 2T % Tno-form ZmMNZEE L TH > TE 723, no-form 1T LMD
BHRLH D, BROBKI ZET 270, BENZEOLS L LEDEA L T,
ARG ZE T 5 2 ED3H 5, RICET 5H0TlE, /zébono/ "X AT A
F v T BAETF E LT /gebi/ TlE7 < Jgami/ TRE V) ZffioTwn3,

zobono garrino  “a big she-lion”

34 HER

Foald, Az BHid 5 &) RCIEE &R URE 2 K023, FRIEA L
2R &) FUCIEARE L X2, @ I3 AR S X R A DR S
ICEP NS,

DI fwul) T4Ty ZHWaH1%281F %56, /wul/ 1% no-form % na-form % §5f

S ICB VT, BEAsE 7RIk ESE te T~OH T, 21T TEHAFNITH L 2 SOV T, Lydall (1976: 423)
%M

Z "o

SInsoflid, BMELZXRTRFEE L TRRT 22 LOHHTH 5,
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Y. FICEAEO F FMG SN, FEEROAMRIEIE, 70T fwal/ O
icE»N D,

(12) emo wul anca=te ko da:=de.
person-NO all ~ laugh-PFV=in they exist=being

“All the people are laughing.”

(13) ha:q’ano koro wul pajja=ne.
tree-NO this-NO all ~ good=COPULA

“All the trees are good.”

g /wami/ 13 T DD, MAD»D OEKELTHENST, DIT
RS K9, BT 2 4EICEER 2 —-BIE 5 Z EidRw,

(14) emo waini anca=te ko da:=de.
person-NO some  laugh-PFV=in they exist=being

“Some people are laughing.”

Foatd 3, AF ORI, no-form, na-form DT 2§ 2 2 LI TE B8,
RICZEET 5 361, 1ZIEFECEKRTH %,

(15) ha:q’a wa:ni pajja=ne.
tree some  good=COPULA

“Some trees are good.”

(16) ha:q’ano wa:ni pajja=ne.
tree-NO  some  good=COPULA
“Some trees are good.”

(17) ha:q’ana wa:ni pajja=ne.
tree-NA  some  good=COPULA
“Some trees are good.”

B fpaci/ "7 SAg IFENESEICH AEEBICOHWSE Z L TES
5. HEMWICIZENZE %2 R T no-form ZERiT 2 Z £ 3%\,

(18) metén innén=te q’asano pac’i=ne.
head-NO my-NO=in louse-NO much=COPULA

“There are a lot of lice on my head.”

ERGFATH 5 likka/ /NE g 1k, LI LIREEGLL THw s, EFD
—H BT 5,
TRl ) ZEERT B wa »SIRE L EBbh 3,

SHHAYIZ I no-form DHEEDS L & H Iflbinn s,
HBwiE, BEORFE L URRTZZLELTHETH S,
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(19) noq’ono likka da:=ne.
water-NO small exist=COPULA

“There is a small cup of water.”

35 &

BEal b BmEilo—f &L & 2 5415, no-form % na-form % 5729, BT 24
FNCEEE 2 — I B0 ED R, HEWIZIE, HFDOEAED% A ICEG %
B GAD% L,

(20) ha:q’a lama ina ima.
tree two  to me give-IMPV

“Give me two trees.”

(21) ha:q’a tabi lama ina ima.
tree ten two  tome give-IMPV

“Give me twelve trees.”

7205, BEaloZENE I E B L E 2 b DTl v, $Gi %2 445 D na-form & —F4
WD LEORTICELS 2 E b AETH 5,

(22) lama ha:q’a ina ima.
two  tree to me give-IMPV

“Give me two trees.”

(23) haiq’ana lama ina ima.
tree-NA  two  to me give-IMPV

“Give me two trees.”

8. %D no-form &G & —FEICH WG, Z D no-form IF RN E L
DHLWERT I EVBL, RICEELFADOLEIZZ DOMHEIEETH 5,

(24) q'ulino lama ina ima.
goat-NO two  to me give-IMPV

“Give me two she-goats.”

4 RERR
4.1 BFEEHICKDIBRERKR

NRBIEFIE RV, RFED S D2 LT HEIcE, EAFHRHEAMH
7 ERHWTEEHT S,

4D a-form ZHONUIHE—D L DTHZ I 2R T I ENTE S, EL,
22 ffiCib R k9 lz, ZOHEXRHENIEbIS 2 LA no,

10aform Z FAEALFDOHMEBE LTEH 2 L iIE% .,
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(25) hattaka ina ima.
tree-A this-A to me give-IMPV

“Give me this very tree.”

[REZF£T 121X, a-form £ D b no-form ZFHT 2 5E6083% 0L 9 Icllbin
%, DUNIZHl (18) Z 83 %523, /metén(o) inné/ "FADUH | IZEH L 72\,

(18) metén innén=te q’asano pac’i=ne.
head-NO my-NO=in louse-NO much=COPULA

“There are a lot of lice at my head.”

ZDBNZEIT 5 /metén(o) innd/ IFERNLETIZ R, bEAALETH 2w,
ZDnoformid TREWVWZ L) ZRadTdvoltlbns Q2ofizzlH), 22T
no-form ZfEI B L LT, 2 2D HEHELREZ SN L I,

o "FAD) ZEWT % a-form D [incea/ "FAD | TIFHEGE /te/ T~I2, ~ T,
DI K, FHEMPDODIFHAZINS /n/ D3 no-form D /inno/ %
HFEL, Bz EA 5720,

o TRKEWZ L) ZEWT % no-form 23, LiZRBEZEET A0,

CIZTIEBREDOHERE., $4b L, no-form D345 D IREREE 7 oA gEEIC D
WL TE &7\, LaEEEZ2 ) Gh. 2 TTI %R\, no-form %
W2 Z ED% v, BUNIC, TRME/KRZRE ) 2B T % 4 O X ZHIRT
211

(26) inta noq’o wucidi=ne
I water  drink-STAT=COPULA
“I drank water.”
(27) inta noq’'o=dan wucidi=ne
1 water=ACC drink-STAT=COPULA
“I drank water.”
(28) inta noq’on=dan wucidi=ne
I  water-NO=ACC drink-STAT=COPULA
“I drank (the) water.”
(29) inta noq’on wucidi=ne
I water-NO drink-STAT=COPULA
“I drank (the) water.”

W /dan/ 1X AR AT 20105z, LIZLIREBE NS,
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T TUTEEF 7 (26) 205 (29) ETIE, RTATILEEDLE L CHEIETH %,
ZoHT, RIS HCSNS DI 29) TH S, (29) Tl /nogo/ 7Ky D
no-form Z I\ > T A 03, L TRKEDKZEA TS DI TR\, HOHIIZ
HDay TOKERATOE EZICHOONLELTH S,

bHEAA, Bl 26 # 27) TS THORIDOK, ZERATWS Z E25, 8L
FLHEEZTFORETAIXRIPHOTH S, LaL, #l 28) % #l 29) D&k
IZ no-form Z WS HMWIE, ZOEEPERET S TREWwI L) oEKZFH
LT, TH DERATWS Ky 23, flicd v, HoRiich2 T2k, ZE
WY ZEERBHATHIEICH D, DF D, noform IZ X445 % BRE T S HREEDS H
5DTIERVD, TORIZOVTIEFEZRDTHWL 5 2 &1L, AFETIEAHE
MEERHTICEED D,

42 HEHICLBRERA
RNEDDDZ2RBIT 5L X, LIFLIEEHEIMHINS,
"Mi77) 2R & Zd Jlama/ "2 24 & LTV, /lama wul/ "2 {42 T
E W) 2E5, Al no-form % na-form Z K7z e\, EAED £ Hw
55,

(30) lama wul imbétte pajja=ne.
two all withme good=COPULA

“Both are OK to me.”

(31) wosi lama wul sa: jo?o=da jeT?e.
we two all there go (we)=exist go-IMPFV

“Both you and I must go there.”

TELE o0 1Dy AT EEIR, BREEGED /be/ ICXk o> TR E 25 b D2
2L, BEGED [sa/ ICHET T /kala/ "1y 25, TEE L b~k DEK
DXz L EbHELCHZMER 5,

(32) hambe imbe=sa e:di kalasa: ja?aki je?e.
you=and I=and=of personone there go  he go-IMPFV

“Either you or I must go there.”

(33) hambe imbe=sa e:di kalasa: je?7?e.
you=and I=and=of  personone there go-IMPFV-NOT

“Neither you nor I have to go there.”

"2TDbD) 2RIGEIER /wal) 245 E LTV 2 ED3TE 55 no-
form %> na-form % 72 72\,
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(34) kisi wul zaga ki zage
he all want he want-INPFV

“He wants everything.”

MMob~%w; 2RBT2EED /kala/ 1) ZHWEIENTES, 20
LE, BROTBEEEZOAEIC L > TEERNPEDD H 5 2 LITERPLETH
%, RIZET 200 (35) I FEREEFE D 2, XRCTEEEL»HMI S NG, 20
Bitr. Jierkala/ DS fiA L, BEAORE EMHE>T M1 2b~%wv, Lw

BMWRICAR S, — ., BEEEEFD 35 Tld, /jerkala/ 25 TH25 125D
@J®i7_“ﬁwmﬁﬁéméo

(35) jer kalaisée.
thing one  eat-IMPFV-NOT

“(He) cannot eat anything.”

(36) jer kala ki isée.
thing one  he eat-IMPFV-NOT

“He cannot eat one thing.”

43 REEICLBERERA
INIVEED MG CIIBREGEDIE ICHE R EZ H© 5, #REEE XAl
ZELZDICH AV oD D, REICIRFICIREZ R THREGEIC O W TR 5,
"R, TH5 I ErmTicid, BEGED /disi/ "T~DXI%) ZHWE, X
DHITIE, /jerra han zaga/ ré@tﬁf*@ﬁbb)i)@J DIRIZ [disi/ DXED N, ED
£I97% "o, ThrhrzBEMULLTWS

(37) intajerra han zaga disi i=da zage.
I thing-NA you-SUBJ want like I=exist want-INPFV

“I want the same thing as you ordered.”

ROFITIE, /disi/ D3 /ka()) T2, DBEAITED?N, I 5IC A4 /ko/
BHRNZE T2DX)BbD, ZIFLTw3EEILNS,

(38) isaka: disiko=de zagai=da zage.
my this-A like she=being want I=exist want-IMPFV

“I want the same one as this.”

Jqorma/ \& T~7% LT, ~LIA) Z2EKT 25ETH S, XOFITIE, £7 /gala
wul/ TR TOENRY)) Z2280F, RIZERHMNT % /kumbala) TA—7") #iE<, HHE
IR Z DREIEDS RN T H 5,
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(39) inta gala wul=dan kumbala q’orma isidi=ne.
I food all=ACC  soup without  eat-STAT=COPULA

“I eat any food without soup.”

ML T, /qole/ IBEEMIC T\ 2R T a2 5Ths, HlEthoE
WEBHT L0 H 5,

(40) tamari kala q’ole aga=dan aske.
pupil  one there is no this-ACC  do-IMPFV

“No pupil could not do this.”

44 ZODDRERA
FERIEA D /hama) TEI ) BHFAZRET S L Z, BB —HI¥ 5 I LT
ASTR

(41) gala hazma=ne han zage.
food which=COPULA you-SUBJ want-IMPFV

“Which food do you want?”

(42) hamma=ne han nase ka:=be ka:=be=sa.
which=COPULA you-SUBJ love-IMPFV this=and this=and=of

“Which do you like better, this or that?”

B3 /taha/ "ATV % DyEIEE WT, TRIT X9 &) 2E0KT 245
HizfEs 2 LA TE 5,

(43) inta golgoso nasa i=da nase ko tahon.
I woman love I=exist love-IMPFV she resemble-PURP-PTC-NO

“I love woman like she.”

5 BERE
51 EIFAICKXBREERE

RIGAE, B - A - BEAz B L. PR S 3 REDR,

o4 Jlikka) NSy ZEEFML L. SOEEZEHIT 2 2 LS HERICTH
5, Bl (44) TlE /likka/ 238G & LT /wami/ T <20 ZgAL, "EA
DYLD) DERELRS,

(44) ema likka wa:ni da:=ne

people small some exist=COPULA
“There are very few people.”
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AR ORRO I TR 239G ENnTw 284, HUT /katti/ TIEHRIC
ZAHTRTEITZD TRE) 2T ENTE S, XROHITIE, /goba/
GE2 ) LI BEEIcEEFNS THE ) ORERP, /qbji/ kv LwIHTE
KAl DOREE [katti/ 2VEFA L T3,

(45) Kkisi katti ki gobe.
he very he run-IMPFV

“He can run fast.”

(46) ina=q’a katti q’aji=ne, hana=q’a q’aji=te.
to me=for very cold=COPULA to you=for cold=COPULA-NOT

“It is too cold for me, (but) not for you.”

B eI A T 2 Aeifl U CTERESE /ka) T~ &3, 241175 2 LT, Hlg
WEHEICREGZES 2 LA TE S, 29 LRIRERE ORI IZEEL S 7
LB Lo, BIZIE, Jwami/ b | IEESE /ka/ 2 1T 72 /wamin=ka/ (%,
MRIIEC T T4, DERZEO,

(47) kisi wanin=Ka jinka ja?a ki je?e.
he other=with Jinka go  he go-IMPFV

“He sometimes goes to Jinka.”

7o, BEOSFSEE E LTS 285605 5, RICET5DI3EE
Hi5 /lejharma/ "Hi7cbH BB ORFTE T AL SIREL, Tw-< D E ) OFE
WEEELZLDTH B,

(48) Kkisi lejha:majse ki dalq’e.
he lie-down-IMPFV-PTC he speak-IMPFV

“He speaks slowly.”

6 BRI
6.1 RIFFTICLDHEBRIRA

NCNVEEDIERFNCIZEFED IR T 2 & ) b D37, FEZ i
T2 L3, RO RER R T EEOREGEZ V5,

DUFDOBITIE, T~X D, ~2 5 OEWZFFD /ra/. /kalanka/. /gidr/. /qan/
EHOTVS, £, CNSICAREOMAEZET /I TH2ED", L%
T /te)) T~z ZEHAEL THWAHEEDH 5,

12 TR D) TEES) L) BERTIE A,

Bleji/ MRLTW3, & /hama/ T9%, OEEFETH 5,

4 DAEOWEERERT £\ DI Lydall (1976: 413) DFRFUZ S DK, — AT, NI EOMEE L TH
REEDSI 0, 7272 L, 4.1 HiCfiliiiic X 9 1 no-form BAEDMEZRZ R TFBEE L THV 6T 2 HREMEDSSH 5,
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(49) inta akalanka gudub=ne.
I you-from  tall=COPULA

“I am taller than you.”

(50) inta akalanka=1 gudub=ne.
I you-from=INDEF tall=COPULA

“I am taller than you.”

(51) inta ha gidr=ra gudub=ne.
I you from=from tall=COPULA

“I am taller than you.”

(52) kisiina q’an=te gudub=ne.
he tome from=in tall=COPULA

“He is taller than 1.”

T~PLby T~BUT ) 2ERd 2008, BRERC X 2 KB CES N s, B
(53) TlF, 6Z&AICL (/lak=ra/). Z1LL D T D (/¢or=bar/) FDFT &
bl AN NI EZEKT 3,

(53) nama le?en=sa lak=ra ¢o:=bar hamma ardee.
child-NA year-NO=of six=from below-from do-IMPFV-PTC-NOT enter-IMPV-PL-NOT

“Children under six years old cannot enter.”

(54) kisi wojsima sa?ati lama gidr=ra pa:si ki dalq’a=de.
he stop-STAT-PTC-NOT hour two from-from make good-STAT he speak=exist

“He continued to speak more than two hours without stopping.”

6.2 ZDiDLLERFRIA
WHD L ERERLI-WGE, BINZ3LOVBBEHTH 5% 61X, 4aED
a-form THE—PEZ I TE 5,

(55) kisidelin  wonnon=te guduba=ne.
he house-NO our-NO=in tall-A=COPULA

“He is the tallest in our house.”

(56) kisidelin wonnon=te geCoa=ne
he house-NO our-NO=in old-A=COPULA

“He is the oldest in our house.”

e bl UTRBEL 720 03T h 256, Rl iBomstsz ., fl
(57) Tl, RIFD /katti/ TIEHIZ) 5 /birajse/ "DART) 2O TEXZEAML
Rl ctbch 2 2 L2 mFAL T35,
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(57) kosi katti na:si anza pajja=ne  birajse in  a:pono.
she very child girfl good=COPULA before  I-SUBIJ see-PURP-PTC-NO
“She is the nicest girl which I have ever met.”

7 HHDHIC
AR THRRTE o< )VEEO LT, FBERE, HRERBICOWT, i}
I ED b,

o ZEINET L OB EE RIT 5 I121d, BELH., ARG, Bugan (3
) 23, £72. 45D no-form HIEDENNZEL. na-form 23] BLEEL
TaET 5,

o HEDETLORIET 51, HRRATRIAEZ TR, R
P T AR (G . B R RS REEE N5 C LT 3,

o BRI OB 2 A L7 ). REEE W 2 kM2 B,
FTRATAPEF S E O IREL TES Z EDTE B,

o WHHDEWROBREZ WK T 2 1213 EEL2H V5, R EROERKE2FRT
W&, %D a-form PEIG R EZFIHT 5,

[ZH5CHR]
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